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Abstract:

Purpose: A postage stamp is a national symbol and cultural icon that serves as a small ambas-
sador, transmitting the culture of countries to the far corners of the world and the currency of the 
letter world. World Children's Day is one of the important global events that focuses on raising 
awareness about children's rights. Since the World Children's Day stamp also serves as a measure 
of the cultural level of countries, the semiotics of its visual qualities are significant. This research 
aims to identify the themes and semiotics of visual and graphic of Iranian stamps for World 
Children's Day.

Method and Research Design: Four samples of Iranian Stamps of World Children's Day (issued 
in 1979, 1990, 1999, and 2016) were studied, described and analyzed on the basis of Pierce’s sign 
theory/ semiotics.

Findings and Conclusions: The results show that the designed themes and visual qualities are 
highly compatible with the concepts of World Children's Day, and the images, symbols, and colors 
are suitable for children. Over time, the visual quality and importance of the stamps have dimin-
ished, and Iran's postal service has not issued stamps for World Children's Day since 2016."
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چڪیده:

تمبر سندی ملی و نمادی فرهنگی است که به عنوان سفیری کوچک وظیفۀ انتقال فرهنگ کشورها را به اقصی 

نقاط جهان برعهده دارد و عهده دار پرداخت هزینه های پستی است. روز جهانی کودک یکی از مناسبت های 

مهم جهان است که به آگاهی بخشی حقوق کودکان می پردازد. تمبرِ روز جهانی کودک معیاری برای سنجش 

سطح فرهنگی کشورها به شمار می آید؛ بنابراین نشانه شناسی کیفیات بصری آن اهمیت دارد.

هدف: شناخت مضامین و نشانه شناسی کیفیات بصری و گرافیکی تمبرهای ایرانی روز جهانی کودک.

روش/ رویکرد پژوهش: این پژوهش با شیوۀ توصیفی-تحلیلی و با استفاده از اسناد و منابع کتاب خانه ای نوشته 

شده است.

یافته ها و نتیجه گیری: در این پژوهش، چهار نمونه تمبر ایرانی روز جهانی کودک (۱۳۵۸، ۱۳۶۹، ۱۳۷۸، ۱۳۹۴) 

طبق نظریۀ نشانه شناسی پیرس تحلیل شد. نتایج پژوهش نشان داد که مضمون ها و کیفیات بصری طراحی شده، 

با مفاهیم روز جهانی کودک بسیار سازگار است و تصاویر، نشانه ها و رنگ ها، متناسب با کودکان، طراحی 

شده اند. با گذر زمان، از کیفیات بصری و اهمیت تمبرها کاسته شده است و بعداز سال ۹۵ دیگر پست ایران 

تمبر روز جهانی کودک را چاپ نکرده است.

کلید واژه ها: نشانه شناسی؛ تمبر ایرانی؛ روز جهانی کودک؛ گرافیک.

استناد: کریمی ناصری مفرد، شایسته واحمدپناه، سید ابوتراب. (۱۴02). نشانه شناسی تمبرهای ایرانی روز جهانی 

کودک ۱۳۵۸ تا ۱۴02 (با رویکرد نشانه شناسی پیرس. گنجینۀ اسناد، ۳۳ (2)، ۱۸۷-۱۵۸.
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۱. مقدمه
گرافیک یکی از هنرهایی است که در آن، نشانه های تصویری با استفاده از دیگر نشانه ها، ارتباط 
میان مخاطب و اثر هنری را شکل می دهند؛ به همین دلیل، طراحی تمبر با گرافیک رابطۀ تنگاتنگی 
دارد. تمبر پستی یکی از اجزای مهم تشکیلات پستی در سراسر جهان است. با ورود تمبر به 
دنیای ارسال و دریافت پست، پست برای اجرای وظایف خود شیوه ای قانونی و قاعده مند را 
پیش گرفت. باتوجه به یکسان نبودن واحد پول کشورهای مختلف، تمبر به نظام پستی بین المللی 

اعتبار قانونی داد و جایگزین مناسبی برای پرداخت هزینه های پستی شد.
تمبر، زبان نشانه ها و پدیده ای فرهنگی است که طی فرایندی براساس رابطۀ بین سطوح 
زبانی )صورت و محتوا( تعریف می شود. این فرایند، برای حفظ و بازتولید زنجیره های دانش 
و شناخت، به ویژه در حوزه های گفتمانی و هنری اهمیت دارد. تمبرها، علاوه بر ارزش های 
پستی، دارای ارزش های معنوی و اطلاعات گوناگونی دربارۀ موضوعات مختلف هستند 
که به نحوی منسجم و هماهنگ ارائه شده اند. ازاین رو، تمبرها می توانند فضایی گفتمانی را 
شکل دهند که می توان از آن برای بهبود آگاهی و درک از موضوعات مختلف بهره برد. 
تمبر، تجربۀ تولید زبانی منحصربه فرد را با خود به همراه دارد و جزئی از ارتباط تصویری 
است و با رویکرد نشانه شناسی و معناشناسی سروکار دارد. تحلیل نشانه شناسی تمبر، با 
استفاده از مجموعه ای از نشانه های تصویری و کمی نوشتاری، می تواند به درک و خوانش 
پیامدهای اجتماعی، فرهنگی و زیبایی شناختی کمک کند. تمبرها به روش های مختلفی 
طراحی می شوند؛ ازجمله تمبرهای یادگاری مناسبتیِ روز جهانی کودکان که برای تجلیل از 
کودکان و بیانیۀ حقوق کودک طراحی و منتشر می شوند. به همین دلیل از گذشته تا به امروز 

برای این مناسبت کشورهای جهان تمبرهایی را با این موضوع طراحی و منتشر می کنند.
هدف اصلی این پژوهش شناخت مضمون و نشانه شناسی کیفیات بصری و گرافیکی 
تمبرهای ایرانی روز جهانی کودک است. پژوهش به پرسش اصلی که در پرتو نشانه شناسی 
مطرح شده پرداخته است. همچنین ویژگی های بصری و گرافیکی موجود در تمبرهای 
ایرانی روز جهانی کودک بررسی شده اند. در این پژوهش تلاش شده است تا به سؤالاتی 
مانند نوع نشانه شناسی تصویر، رنگ و نوشتۀ تمبرها، تعداد دسته های نشانه، و هویت و 

رسوم ایرانی موجود در این تمبرها پاسخ داده شود.
روش پژوهش به صورت توصیفی - تحلیلی است و گردآوری اطلاعات ازطریق 

روش های اسنادی و کتابخانه ای انجام شده است.
درابتدا، پیشینه و تعاریف مرتبط با حوزۀ تمبر به صورت کامل بیان شده است و سپس 
موضوع دوازده تمبر ایرانی روز جهانی کودک در سال های مختلف، بررسی شده است. 

شایسته کریمی ناصری مفرد 
سید ابوتراب احمدپناه 
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درادامه، باتوجه به نوع طراحی و رویدادهای فرهنگی، سیاسی و اجتماعی، چهار نمونه 
از تمبرهای مناسبتی روز جهانی کودک )سال های ۱۳۵۸، ۱۳۶۹، ۱۳۷۸ و ۱۳۹۴( برای 
بررسی نشانه شناسی طبق نظریۀ پیرس، انتخاب و تحلیل شده است. درپایان به پرسش ها 

کامل پاسخ داده شده و نتیجه گیری شده است.

۲. پیشینۀ پژوهش
تمبرها یکی از مهم ترین تصاویر نمادین کشورها شناخته می شوند. هر کشوری تمبرهای 
خاص خود را دارد که نشان دهندۀ ارزش های مختلف، شخصیت ها، محل ها و رویدادهای 
تاریخی آن کشور است. به همین جهت، علاقه مندان تمبر، تمبرها را جمع آوری می کنند و 
پژوهشگران نیز مقالات و کتاب هایی در این زمینه می نویسند. در ایران نیز کتاب ها، مقالات 
و پایان نامه هایی درزمینۀ تمبر و تاریخچۀ آن در ادوار مختلف ازجمله قاجار و پهلوی و 
جمهوری اسلامی نوشته شده است. در کتاب »راهنمای تمبرهای ایران: قاجار، پهلوی، 
جمهوری اسلامی« تهیه و تنظیم فریدون نوین فرح بخش )۱۴۰۲( تصاویر تمبرهای پستی 
به همراه مشخصات آن ها )اندازه، مناسبت، قیمت( در سه دورۀ قاجار، پهلوی، جمهوری 
اسلامی جمع آوری شده است. کتاب »تمبر: جام جهان نما«، نوشتۀ ضیاءالدین هاجری 

)۱۳۷۵( هم به توضیح تاریخ تمبر ایران و جهان پرداخته است.
مقالۀ »نظام گفتمانی تمبرهای دهۀ ۵۰ از دیدگاه نشانه شناسی کاربردی برمبنای رویکرد 
تحلیل گفتمان انتقادی ون لیوون« نوشتۀ امیدی اسکوئی؛ ترابی ندوشن؛ و دواتگری )۱۳۹۹( 
با استفاده از تحلیل گفتمان  لایه های پنهانی معانی تمبرهای پیش و پس از انقلاب را 
انتقادی بررسی کرده است. مقالۀ »بررسی کارکردهای تمبر پستی در دوران قاجار و پهلوی 
اول« تألیف عبدالله متولی )۱۳۹۷(، کارکردهای تمبر را در نظام پستی دوره های قاجار و 
پهلوی، بررسی کرده است. در مقالۀ »بررسی موضوع، مضمون و ترکیب بندی تمبرهای 
دورۀ جمهوری اسلامی از مجموعۀ اهدایی محمود کاظمی محفوظ در کتاب خانه و موزۀ 
ملی ملک« نوشتۀ یوزباشی و رجبی )۱۳۹۷( هدف از انجام پژوهش تدوین چارچوبی 
برای شناخت بهتر تمبرهای دورۀ معاصر )با تکیه بر مجموعۀ اهدایی محمود کاظمی( 
ازنظر مفاهیم زیبایی شناسی و طبقه بندی است. نتایج حاصل از این پژوهش آن است که 
بیشتر تمبرهای دورۀ جمهوری اسلامی براساس مناسبت های انقلابی و رویدادهای سیاسی 
چاپ شده اند و موضوع سیاسی با ترکیب بندی مثلثی در تمبرهای جمهوری اسلامی بیشتر 
استفاده شده است. مقالۀ »تمبر و تمبرشناسی« نوشتۀ علی اکبر علایی )۱۳۴۴( تاریخچۀ 

پیدایش و اقسام تمبر و علل اختراع و جمع آوری تمبر را بررسی کرده است.

نشانه شناسی تمبرهای ایرانی 
روز جهانی کودک...
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معصومه سلیمانی حاجی کندی )۱۳۹۳( در پایان نامه اش تمبرهای ایران از سال ۱۳۵۰ 
تا ۱۳۶۰ را ازنظر نشانه شناختی بررسی کرده است و در انتها به این نتیجه رسیده شده است 
که حکومت ها با استفاده از عناصر به کاربرده شدۀ روی تمبرها سعی دارند تا براساس فضای 
گفتمانی ناشی از تفکرات سیاسی و اجتماعی خود هویت فرهنگی و ملی را بازتولید کنند. 
)طباطبایی، ۱۳۷۱( در پایان نامۀ خود جدول تمبرهای ایرانی و خارجی را به همراه اندازۀ 

آن ها ارائه کرده است و انواع تمبر، و شیوۀ بیانی پیام تصویری را بررسی کرده است.
همان طورکه مشاهده شد پژوهش هایی که تاکنون انجام شده است به صورت کلی بر 
تاریخچه و سیر ادوار قاجار و پهلوی و جمهوری اسلامی انجام شده است و پژوهشی 
درزمینۀ نشانه شناسی تمبرهای ایرانی روز جهانی کودک انجام نشده است. در پژوهش 
حاضر تمبرها و دسته بندی شان براساس سایت سازمان پست و موزۀ ارتباطات و کتاب خانۀ 
ملی و کتاب راهنمای تمبرهای ایران انجام شده است تا بتوان نشانه شناسی کیفیات بصری و 

گرافیکی تمبرهای ایرانی روز جهانی کودک را بررسی کرد.

۳. تمبر و تاریخچۀ آن
واژۀ »تمبر« از واژۀ یونانی »تومپانون« و واژۀ لاتین »تیمپانوم« به دست آمده است. این واژه 
ابتدا به زبان فرانسوی وارد شده و پس از تغییر شکل، به صورتِ »تمبر« به کار رفته است. 
در زبان فرانسوی، این واژه به مفهوم زنگ کوچک فلزی، اوج صدا، آواز، طنین، تمغا و 
منگوله یا نشانی در بالای کلاه یا کلاه خود استفاده می شده است و از سال ۱۸۴۸م به معنای 
تمبر پستی هم رواج یافته است. به موجب قانون مورخ ۲۴ اوت همین سال، به ادارۀ پست 
فرانسه اجازه داده شد که تمبر یا مهری را که »نشانۀ پرداخت کرایۀ پستی« بود به کار 
ببرد و تمبر پستی از اول ژانویۀ سال ۱۸۴۹ در فرانسه به فروش رسید )هاجری، ۱۳۷۵، 
ص۱۸(. تمبر قطعۀ کوچکی است که به مناسبت های ویژه برای مثال جاری، یادگاری و 
مالیاتی به تعداد معین توسط ادارات پست چاپ و منتشر می شود. این قطعات دارای شکل، 
اندازه و رنگ های گوناگون، با فیلگران۱، کادر، حاشیه، چسب و دندانه یا بدون دندانه 
هستند. تمبر پستی به نشانۀ پرداخت کرایۀ پست روی پاکت یا مدارک دیگر چسبانده 
می شود. هم چنین به نشانۀ پرداخت حق دولت، در ادارات دولتی روی کاغذ چسبانده 
می شود )دهخدا، ج۴، ص۴۱۰۳(. تمبرها با تصاویر افراد مهم مانند پادشاه یا ملکه )در 
کشورهای پادشاهی(، رؤسای جمهور )در کشورهای جمهوری(، دانشمندان، هنرمندان 
و... رویدادهای تاریخی، مناسبت ها، مکان های تاریخی و دولتی، حیوانات، مناظر طبیعی، 
پیشرفت های علمی و موارد دیگر، چاپ و منتشر می شوند. تمبرها به دو صورت چاپ 

۱. ته نقش یا واترمارک علامتی است که در 
زمینۀ کاغذها، تمبرها یا اسکناس ها قرار داده 
قابل مشاهده  عادی  حالت  در  و  می شود 
نیست؛ ولی اگر کاغذ یا تمبر دربرابر آفتاب 
یا چراغ گرفته شود پدیدار می شود. هدف از 

استفاده آن جلوگیری از تقلب است.

شایسته کریمی ناصری مفرد 
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می شوند: ۱- جاری )رسمی( که برای الصاق روی پاکت ها به تعداد بیش از یک میلیون 
منتشر می شوند؛ ۲- یادبود )یادگاری( که به مناسبت حادثه ای خاص یا موضوعی معین 
منتشر می شوند )یوزباشی و رجبی، ۱۳۹۷، ص۱۱۲(. تمبرها به سه صورت به بازار عرضه 
می شوند: ۱- سری )تمبرهای صادرشده در یک تاریخ، به صورت ردیف متصل به هم(؛ ۲- 
بلوک؛ ۳- دفترچۀ تمبر )دفترچۀ کوچکی که سری و بلوک یادگاری مجموعه ای از تمبرها 

را به همراه توضیحاتی دربارۀ طراح و موضوع و عکس و تصاویر داراست(.
در سال ۱۶۳۵ میلادی، یکی از کارمندان پست فرانسه به نام مسیو ولایه پاکتی را 
با علامت ویژه ابداع کرد و به جریان انداخت. سپس، در ماه مه ۱۸۴۰، دولت بریتانیا 
نخستین تمبر دنیا را با تصویر ملکه ویکتوریا، با ارزش یک و نیم پنِی که بعدها به پنی 
سیاه معروف شد چاپ و منتشر کرد. خالق تمبر مذکور رونالد هیل بود و درواقع او پدر 
و ابداع کنندۀ تمبر پستی در جهان است. در ایران، اولین تمبر در طبرستان رونمایی شد و 
قدیمی ترین تمبر رسمیِ ایران، معروف به تمبر باقری، در زمان پادشاهی ناصرالدین شاه 
قاجار در سال ۱۲۴۷ هجری شمسی منتشر شد. نقش این تمبر، نشان رسمی دولت وقت 
ایران، با شیروخورشید در دایره ای بود که در چهارگوشۀ آن بهای تمبر به فارسی نوشته 
شده بود. استاد محمد مهروان، نگارگر و چهرۀ ماندگار هنر ایران از دهۀ چهل به ساخت 
تمبرهای ایران پرداخت و ناصر گرجی نیز از طراحان برجستۀ تمبر در ایران بود. اولین 
تمبر منتشرشده در جمهوری اسلامی ایران در تاریخ ۲۶اسفند۱۳۵۷ با عنوان بهار آزادی 
به مناسبت پیروزی انقلاب خلق شد و در قطعه ای دوریالی در تیراژ ۱۰.۵ میلیون عدد 
با تصویر گل رز همراه با تمبرهای یادگاری نوروز ۱۳۵۸ منتشر شد )طاهری، ۱۴۰۱، 

.)isna.ir/xdNfRh

محمدجواد آذری جهرمی -وزیر ارتباطات و فناوری اطلاعات، در سال  ۱۴۰۰ به 
اهمیت استفاده از تمبر به عنوان هویت و تاریخ کشور اشاره کرده و گفته بود: »تمبر 
موضوعی تزیینی نیست و صنعت بسیار بزرگی در دنیا دارد و در بسیاری از کشورها 
الصاق تمبر به مرسولات حذف نشده است؛ چراکه تمبر تاریخ کشورها است.« او بر 
همین اساس تأکید کرد که تا پیش از پایان دولت تمبر به عنوان میراث پست و نماد 

.)isna.ir/xdJkXH ،۱۴۰۰ ،فرهنگی پست به بسته های پستی برگردد )طاهری

۴. روز جهانی کودک و تمبرهای مربوط به آن
روز جهانی کودک برای تجلیل از کودکان جشن گرفته می شود. سازمان ملل متحد ۲۰ 
نوامبر را به عنوان روز جهانی کودک نام گذاری کرده است؛ ولی در بسیاری از کشورها 

نشانه شناسی تمبرهای ایرانی 
روز جهانی کودک...
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این روز در تاریخ های دیگری جشن گرفته می شود. در ۲۰نوامبر۱۹۵۹، سازمان ملل 
.)B2n.ir/f26784 ،۲۰۲۳ ،متحد بیانیۀ حقوق کودک را تصویب کرد )سازمان ملل

روز کودک اولین بار توسط پادشاهی انگلستان در سال ۱۹۵۴، برای تشویق همۀ 
کشورها برای ایجاد یک روز، برای ارتقایِ تبادل و تفاهم متقابل در بین کودکان و اقدام 
عملی به نفع و برای رفاه کودکان جهان اعلام شد. روز جهانی کودکان فقط یک روز برای 
جشن گرفتن کودکان برای کسی که هستند نیست؛ بلکه آگاهی بخشی به کسانی است که 
خشونت را در قالب سوءاستفاده، استثمار و تبعیض تجربه کرده اند یا به وجود آورده اند. 
این کودکان در بعضی از کشورها به عنوان کارگر استفاده می شوند یا در درگیری های 
مسلحانه، زندگی در خیابان ها، و اختلافات ازجمله مذهب، مسائل اقلیت یا معلولیت 
غوطه ور هستند. هدف از نام گذاری چنین روزی این است که به یاد داشته باشیم که 
بخش بزرگی از جمعیت انبوه جهان را کودکان تشکیل داده اند و زندگی امروزی آنان، با 
سرنوشت سال های آیندۀ بشر گره خورده است. نادیده گرفتن حقوق کودکان امروز، ستمی 
آشکار به حقوق انبوه بزرگ سالانی خواهد بود که سرنوشت فردای جهان را در دست خود 
دارند )صالحی قمشی، ۱۳۸۳، ص۱۰۴(. در ایران، پیش از انقلاب، نهم آبان هرسال )از سال 
۱۳۴۱( به دلیل سالروز تولد ولیعهد رضا پهلوی جشن گرفته می شد؛ ولی بعداز انقلاب 
تا مدتی اول ژوئن )۱۱ خرداد( به عنوان روز کودک نامیده می شد. اکنون ۱۶ مهر به عنوان 
روز کودک و ۲۰ نوامبر به عنوان روز جهانی کودک برگزار می شود. به گفتۀ محمد سرشار 
مدیر شبکۀ پویا و نهال دلیل نام گذاری ۱۶ مهر به عنوان روز کودک در ایران این است که: 
»در هیچ کشوری در این روز جشن گرفته نمی شود؛ خطای کانون پرورش فکری کودکان 
و نوجوانان درخصوص تعیین هشتم اکتبر به عنوان روز جهانی کودک بوده است« )باشگاه 

.( http://www.yjc.ir/00S5K4،۱۳۹۷ ،خبرنگاران جوان
تمبرهای روز کودک در ایران حاوی چهرۀ ولیعهد پهلوی بود و درادامه تا سال ۱۳۵۶ 
تمبرها بیشتر با رویکرد نقاشی کودکان بود و بانام »روز کودک« یا »هفتۀ کودک« نامیده 
می شد. از سال های ۱۳۵۸ تا ۱۳۹۵ تمبرها با عنوان »روز جهانی کودک« وجود دارد که 
به عنوان موضوع۱ مهم فرهنگی درنظر گرفته شده است و با مضمون هایی ازقبیل انقلاب، 
جنگ، دفاع مقدس، حمایت از کودکان فلسطینی، ارتباط بین الملل، و داستان های ایرانی 
طراحی شده است. با بررسی و مطالعۀ کتاب راهنمای تمبر ۱۴۰۲ و تحقیق از سایت و 
موزۀ ارتباطات تهران و مجموعه داران تمبر متوجه شدیم که از سال ۱۳۹۵ تا ۱۴۰۲ تمبری 
با موضوع روز کودک یا روز جهانی کودک چاپ و منتشر نشده است؛ درحالی که این 

موضوع در کشورهای دیگر چون چین و هند وجود دارد و به آن پرداخته می شود.

۱. موضوع، امر موردبحث است که ممکن 
است عینی و واقعی (مثل منظرۀ طبیعی) 
تاریخی)  واقعۀ  (مثل  تصوری  و  ذهنی  یا 
باشد؛ اثر هنری هم می تواند گاهی موضوع 
محسوب شود (پاکباز، ۱۳9۳، ص۵۵۰). انواع 
تمبر براساس موضوع عبارت اند از: ۱- سیاسی؛ 
اجتماعی؛   -۴ مذهبی؛   -۳ فرهنگی؛   -۲
اقلیمی؛ 7- خدماتی. هر  اقتصادی؛ 6-   -۵
موضوع خود می تواند دارای چند مضمون 

باشد.
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۵. مبانی  نشانه شناسی
ایرانی روز  تمبرهای  نشانه شناسی  نظریِ  را می توان چارچوب  نشانه شناسی کلاسیک 
جهانی کودک درنظر گرفت. نشانه شناسی علمی است که طبق الگوها و مکانیسم ارتباطات 
به مطالعۀ نشانه ها و کاربرد آن ها می پردازد. ازنظر نشانه شناسی، نشانه ها می توانند به شکل 
کلمات، تصاویر، اصوات و اشیا ظاهر شوند. به اعتقاد پیرس: »کل جهان اگر نگوییم فقط 
از نشانه ها تشکیل شده است، بی تردید سرشار از نشانه هاست« )سجودی ۱۳۹۰، ص۲۷۳(. 
بنیان گذارانِ نشانه شناسی به مفهوم امروزی آن چارلز ساندرز پیرس فیلسوف آمریکایی 
و فردینان دوسوسور، زبان شناس سوئیسی بودند که تقریباً در یک دوره می زیستند و 
به صورت بنیادی مفهوم نشانه شناسی را مطالعه کردند. پیرس بنیان گذار نهضت فلسفی 
پراگماتیسم است. درادامه به توضیح نظریۀ پیرس می پردازیم تا از آن برای نشانه شناسی 
تمبرهای روز جهانی کودک استفاده کنیم. چارلز سندرز پیرس معنای هر اندیشه را با 
بازنمون )صورتی  از: ۱-  بیان کرد که متشکل شده است  ارتباط سه الگویی-سه وجهی 
که نشانه به خود می گیرد که الزاماً مادی نیست(؛ ۲- تفسیر )معنایی که از نشانه حاصل 
می شود(؛ ۳- موضوع )نشانه به آن ارجاع می دهد( )تصویر ۱(. لازم به ذکر است که معنی 
مستقیماً به نشانه متصل نیست؛ درعوض، ازطریق تعامل بین بازنمون و تفسیر و موضوع 
واسطه می شود. پیرس از این به عنوان فرایند نشانگی یاد کرد. تصویر ۱، این روابط را نشان 

می دهد. )خط چین نشان دهندۀ مسیر غیرمستقیم بین بازنمون و موضوع است(.

بازنمونموضوع، ابژه

تفسیر

تصویر ۱
B۲n.ir/) پیرس  نشانه شناسی  الگوی 

.(p۰۵۳66
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پیرس نشانه را شامل موضوع و مصداق می داند )سجودی، ۱۳۹۰، ص۲۱(. پیرس تعامل 
میان بازنمون، موضوع و تفسیر را نشانگی می داند. او در ادامۀ نظریاتش، سه نوع نشانه را 
از یکدیگر متمایز می کند: ۱- شمایلی۱ )مبنای مشابهت که به سه دستۀ تصویری، ساختاری، 
استعاری تقسیم می شود؛ مثل عکس، ماکت(؛ ۲- نمایه ای۲ )مبنای علیت و مجاورت؛ مثل دود، 
درد(؛ ۳- نمادین۳ )نشانه های عام که ازطریق کاربرد با معناهایشان پیوند یافته اند و براساس رابطۀ 

قراردادی و اجتماعی به موضوع دلالت می کند؛ مثل حروف الفبا( )سجودی، ۱۳۹۰، ص۲۵(.
فنون بلاغی، در قلمرو نشانه شناسی نیز وجود دارد که شامل آرایه های ادبی لفظی و معنوی 
می شود که ازاین بین در طراحی تمبرها شکل گیری گفتمان بیشتر به دو صورت ممکن انجام 
می شود: ۱- استعاری که برپایۀ تشابه و ۲- مجاز که برپایۀ مجاورت به دنبال موضوعی دیگر 
می آید. هر واژه، از لایه های مختلفی تشکیل شده است: ۱- معنای صریح؛ ۲- معنای ضمنی؛ 
۳- مفاهیمی که هر دو نوع مدلول صریح و ضمنی را دارد. ۱- صریح )معنای تحت اللفظی و 
رایج، نشانگر اجماع همگانی(؛ ۲- ضمنی )معنایی به تداعی های اجتماعی، فرهنگی و شخصی 
و...( که با عواملی چون طبقه، سن، جنسیت، و قومیت و... ارتباط دارد. ۳- بارت دلالت دیگری 
را به نام اسطوره مطرح می کند )ایدئولوژی های غالب دوران ها که با دلالت ضمنی بسیار ارتباط 
دارد( که دلالت صریح و دلالت ضمنی در تلفیق با یکدیگر ایدئولوژی را تولید می کنند که دیگر 

نظریه پردازان آن را مرتبۀ سوم دلالت دانسته اند )سجودی، ۱۳۹۰، ص ۷۳-۷۹(.

6. فرهنگ و هویت
فرهنگ مجموعه ای از گرایش ها، ارزش ها، اهداف و اعمال مشترکی است که جامعه پیرو 
آن است. تولید و انتقال فرهنگ به عهدۀ جامعه است. تایلور در کتابش، فرهنگ را حافظۀ 
غیرموروثی جامعه می داند؛ تجربه هایی که جامعه درطول تاریخ از سر گذرانده است. فرهنگ 
شامل هنر، ادبیات، علم، آفرینش ها، فلسفه و دین است. هویتّ یا کیستی به مجموعۀ نگرش ها، 
ویژگی ها و روحیات فرد )مشخّصات اساسی، اجتماعی، روانی، فرهنگی، فلسفی، زیستی و 

تاریخی و...( گفته می شود که او را از دیگران متمایز می کند )نجفی، ۱۳۹۲، ص۲۶(.

7. یافته های تحقیق
همان طورکه گفته شد تمبر روز کودک در ایران از سال ۱۳۴۶ حاوی چهرۀ ولیعهد پهلوی 
بود و درادامه تا سال ۱۳۵۶ تمبرها با مضمون ادبیات داستانی بیشتر با تکنیک نقاشی 
کودکان بود که از این تمبرها با عنوان »روز کودک« یا »هفتۀ کودک« یاد می شد. پس از 
بررسی و جمع آوری تمبرهای روز جهانی کودک از ۱۳۵۸ تا ۱۴۰۲ متوجه شدیم که در 

1. lcon
2. lndex
3. Symbol
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این ۴۴ سال فقط در ۱۲ سال، تمبر روز جهانی کودک در ایران انتشار یافته است. سیر 
تمبرهای روز جهانی کودک از سال ۱۳۵۸ تا ۱۳۹۵ در جدول ۱ به همراه تصویر و مضمون 
آن بررسی شده است )جدول ۱(. تاریخچۀ تمبرهای روز جهانی کودک از سال ۱۳۵۸ 
تا ۱۳۹۵ شامل مضامین مختلف مانند دفاع، شهادت، مبارزه و انقلاب، جنگ، تحصیل، 
حمایت از کودکان فلسطینی، ملیت، جهانی شدن، پست و داستان های ایرانی است. در 
این تمبرها کودکان نیز حضور دارند که نشانگر حضور مهم و فعال آنان در جامعه است. 
زمانی که وضعیت کشور متعادل تر می شود، تمبرها به مضامین زندگی، تحصیل و تهذیب 

نیز می پردازند. پس از سال ۹۵ هم تمبرهای مرتبط با این روز دیگر چاپ نشده اند.

۱۳۵۸/۰7/۰۱۱۳6۵/۰۳/۱۱۱۳67/۰۳/۱۱۱۳69/۰۳/۱۱تاریخ

تصویر

--محمد مهروان-طراح

انقلاب و شهادتمضمون
تصویر حسین فهمیده و 

جملات امام خمینی
درس و تحصیلاتکودکان

-cm 2.۹*۴cm ۳.2*۴.۶cm ۳.2*۴.۶ابعاد

20 ریال۱0 ریال۱۵ ریال2، ۳، ۵ ریالقیمت

۱۳۷0/0۸/0۶۱۳۷۱/۳/۱۱۱۳۷2/0۳/۱۱۱۳۷۸/0۸/2۳تاریخ

تصویر

جدول ۱
(منبع:  کودک  جهانی  روز  تمبرهای 

نگارندگان)

نشانه شناسی تمبرهای ایرانی 
روز جهانی کودک...



۱6۸
گنجینۀ اسناد، سال 33، دفتر دوم، تابستان 1402 شمارۀ پیاپی 130

۸. نشانه شناسی چهار تمبر روز جهانی کودک در ایران
برای درک بهتر مفهوم تمبر روز جهانی کودک، به چارچوبی نظری نیازمندیم که بافت 
گفتمانی انتقال پیام را به صورت روشن و مشخصی نشان دهد. مناسبات فرهنگی و تاریخی 
بر طراحی تمبرها تأثیرگذارند و می توانند فرهنگ و هویت کشور را معرفی کنند. در این 
پژوهش از بین ۱۲ تمبر روز جهانی کودک در ایران چهار تمبر از چهار دهۀ گذشته انتخاب 
شده اند که دربردارندۀ ویژگی های گرافیکی و مفهومی هستند. این تمبرها براساس چارچوب 

خانم تراجیمحمد مهروان-محمد مهروانطراح

کودک درحال تاب بازیمسجدالاقصیمبارزه با اسرائیلمضمون
دختران در نقاط مختلف 

جهان

cm ۳.۱*۴.۱cm ۳.۱*۴.۱cm ۳.۳*۴.۶-ابعاد

۱۵0 ریال۵0 ریال۵0 ریال۵0 ریالقیمت

۱۳۸۸/0۷/۱۷۱۳۹2/0۷/۱۶۱۳۹۴/0۷/۱۶۱۳۹۵/0۷/۱۶تاریخ

تصویر

طراح
صراف زادگان و 

طاهری
پرویز کلانتریفریبا بروفرصراف زادگان و طاهری

مضمون
تصویر کرۀ زمین و 

بچه ها و پاکت نامه
داستان روباه و زاغنمادهای ایرانیمجموعه داری تمبر

cm ۳.۳*۴.۶cm ۶.۵*۴.۵cm ۴.۴*۳.2cm ۴.۴*۳.2ابعاد

۹000 ریال۹000 ریال۴۵00 ریال۱200 ریالقیمت

۱۳۵۸/۰7/۰۱۱۳6۵/۰۳/۱۱۱۳67/۰۳/۱۱۱۳69/۰۳/۱۱تاریخ

ادامۀ جدول ۱
(منبع: کودک  جهانی  روز   تمبرهای 
(نگارندگان
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نشانه شناسی پیرس بررسی می شوند. درابتدا به توصیف هر تمبر پرداخته می شود؛ سپس 
کیفیات بصری تمبر، کادر، ساختار، ترکیب بندی و معنای آن بررسی می شود و درپایان هر 

تحلیل، جدولی مربوط به انواع نشانه های موجود در تمبر ارائه می شود.

۸ . ۱. نمونۀ یک
اولین تمبرهایی که به بررسی آن می پردازیم، تمبرهای یادگاری سال ۱۳۵۸ با عنوان سال 
بین المللی کودک است که در سه قطعه به ارزش های ۲، ۳، ۵ ریال چاپ شده اند. این 
تمبرها در اندازه های رایج بر روی کاغذ سفید با گوشه های دندانه ای چاپ شده اند. تعداد 
قطعۀ تمبر در این سری سه عدد است. تیراژ این سری هفت صد هزار است و قیمت اسمی 

این سری ده ریال )جمع سه قطعه( است )تصویر ۲(.
  

۸ .۱ . ۱. تحلیل نمونۀ یک: تمبر ایرانی روز جهانی کودک چاپ شده در سال ۱۳۵۸
همان طورکه گفته شد در این سال دو تمبر با کادر افقی و یک تمبر با کادر عمودی با عنوان 
سال بین المللی کودک با مضمون انقلاب و شهادت و پیروزی طراحی شد. در مرکز این 
سه تمبر، تصویر نقاشی کودکان در کادر مستطیل شکلی به رنگ آبی قرار گرفته است که در 
بالای آن عبارت پست جمهوری اسلامی ایران و در پایین آن عنوان سال بین المللی کودک 
به رنگ مشکی نوشته شده است و ارزش پولی هر تمبر به فارسی و انگلیسی با رنگ قرمز 
نوشته شده است. در سمت راست، عبارت »جمهوری اسلامی ایران«۱ و در سمت چپ، 
عبارت »سال بین المللی کودک ۱۹۷۹«۲ به فرانسوی نوشته شده اند. کادر در دو تمبر راست 
و وسط افقی است و در تمبر چپ عمودی است. در هر سه تمبر شمایلی از انسان وجود 

دارد که در تمبر اول و سوم خانم ها عنصر اصلی هستند.

تصویر ۲
تمبر ایرانی روز جهانی کودک چاپ شده در 

.(B۲n.ir/m۴۵۸۱۰) ۱۳۵۸ سال

1. REPUBLIQUE ISLAMIQUE DE 
L'IRAN
2. ANNEE INTERNATIONALE DE 
L'ENFANT 1979

نشانه شناسی تمبرهای ایرانی 
روز جهانی کودک...
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در تصویر سمت راست ۵ خانم با چادر و لباس با رنگ غالب مشکی در نزدیکی 
هم به صورت افقی جمع شده و تظاهرات کرده اند که در دست های آن ها دو تابلو با شعار 
و نوشته هایی قرار دارد که یکی از نوشته ها، شعار »می کشم، می کشم آنکه برادرم کشت« 
است و در دست دومین خانم از سمت راست گل لالۀ قرمزرنگ دیده می شود و یکی 
از دست های چهارمین خانم به صورت مشت است و دو شاخۀ گل از دست چپ آن 
افتاده است و بر روی زمین هم هشت گل لاله روییده است. خورشید در راست بالای 

تصویر با دایره ای قرمزرنگ نمایش داده شده است و پس زمینه به رنگ زرد است.
در تصویر وسط، مردی با لباس مشکی تقریباً در وسط کادر به صورت افقی قرار 
گرفته است که از قسمت قلب آن خونی ریخته و جریان پیدا کرده و به ده عدد گل لالۀ 
سرخ کوچک و یک گل لالۀ بزرگ به رنگ قرمز تبدیل شده است که در درون آن تعداد 
زیادی از مردم در پس زمینه ای قرار دارند که نیمۀ بالای آن قرمز و نیمۀ پایین آن زرد است.
در تصویر سمت چپ دو دختربچه با تفنگ در دست در یک سوم پایینی کادر قرار 
گرفته اند. در پایین کادر گل لاله و چمن و در بالای کادر خورشید و آسمان آبی و کوه 

وجود دارد و در بالای سر دختران پرنده ای نارنجی رنگ دیده می شود.
در تمامی این سه تمبر لوگوی حمایت از کودکان با رنگ مشکی در سمت راست بالا 
در فضای خالی قرار گرفته است. با گذر از لایۀ صریح این تمبرها که دربارۀ روز جهانی 
کودک است که به صورت نقاشی کودکانه کشیده شده است به لایه های ضمنی می رسیم 
که مضمون شهادت، ایستادگی و مبارزه برای رسیدن به انقلاب در آن گنجانیده شده است 
که این با لایۀ اسطوره ارتباط بسیار نزدیکی دارد و باور و اندیشۀ مردم ایران یعنی شهادت 
در راه خداوند و رسیدن به پروردگار و ایدئولوژی انقلاب ایران را نشان داده است. در این 
تمبرها هر تصویر انسان نماینده ای از مردم ایران است که به ایستادگی و حتی شهادت 
رسیده اند. در این مجموعه هر سه نوع نشانۀ شمایلی، نمایه ای، و نمادین دیده می شود. 
در هر سۀ این تمبرها گل لاله دیده می شود که در ادبیات حماسی ایران نمادی از خون 
شهیدان و عشق به رسیدن به خداوند است. در هر سه تصویر دست ها به سمت بالا هستند؛ 
به نشانۀ ایستادگی تا پای جان. در تمبر سمت چپ به کودکان بیشتر توجه شده است و با 
انتخاب رنگ و ترکیب عناصر بصری و گل لاله که نماد خون شهیدان است این معنا را 
آشکار می سازد که سرزمینی آزاد و آباد داشته باشیم و پرنده در تصویر می تواند نمادی از 
پرندۀ صلح و آزادی باشد. تصویر وسط در لایه های بالاتر به مفهوم شهادت در راه خدا و 
حفاظت از جان و مال مردم پرداخته است. تعداد زیاد گل های لاله می تواند تعداد زیادی 
از شهیدان این مملکت را نشان دهد که جان خود را در راه مردم از دست داده اند و در 

شایسته کریمی ناصری مفرد 
سید ابوتراب احمدپناه 



۱7۱
گنجینۀ اسناد، سال 33، دفتر دوم، تابستان 1402 شمارۀ پیاپی 130

تصویر سمت راست خانم هایی غیور نشان داده شده است که مسئول رشد و شکوفایی 
جامعه هستند. رنگ ها به گونه ای گرم انتخاب شده اند تا حرارت و شور مردمی را نشان 
دهند. نوشتار دور تمبر به خط نستعلیق است. نوشتۀ درون تصویر دست نویس است؛ زیرا 
می خواهد صمیمی تر و به مردم نزدیک تر باشد. ترکیب بندی این سه تمبر از راست به چپ 
عبارت است از: افقی، مثلث، عمودی. تکنیک آن نقاشی گونه است که با مخاطب خود بهتر 
ارتباط برقرار کند و قابل فهم باشد. تفسیر این تمبرها برای کودکان ارزش ها و تاریخ ایران 
را یادآور خواهد شد. در آخر به این نکته باید توجه کرد که عناصر رنگ و ترکیب بندی 
این تمبر به صورت مناسب در کنار هم قرار گرفته اند و مفهوم را به درستی انتقال داده اند 
و درضمن ایدۀ ایدئولوژی زمان خود یعنی انقلاب را به خوبی نشان داده اند. در جدول ۲ 
تجزیه وتحلیل نشانه های تصویری تمبر روز جهانی کودک در سال ۱۳۵۸ براساس نوع 
نشانه )شمایلی، نمایه ای، نمادین( طبق نظریۀ نشانه شناختی پیرس جمع بندی شده است و 

توضیحی دربارۀ نمادها داده شده است.

تمبر ایرانی روز جهانی کودک (۱۳۵۸)نام تمبر

توضیحنوع نشانهتصویر تمبر

شمایلی؛

نمایه ای؛

نمادین

شمایلی: چند زن با دو تابلو و پلاکارد در دست.

نمایه ای: دست های مشت شده به منظور اعتراض.

نمادین: گل های لاله نماد شهیدان است.

این تمبر به نقش زنان در انقلاب اسلامی ایران اشاره دارد و 

به صورت ضمنی قیام و انقلاب را برای کودک نشان داده است.

شمایلی؛

نمایه ای؛

نمادین

شمایلی: شمایلی از انسان و تعداد زیادی از مردم به تصویر 

کشیده شده است.

نمایه ای: افقی بودن مرد، نمایه ای از مرگ و شهادت در راه 

مردم است.

نمادین: گل لاله و رنگ قرمز نمادی از شهدا است.

این تمبر به موضوع شهادت در راه خدا، ناموس و وطن اشاره 

دارد و تبدیل خون شهید به گل لاله ای که در آن تصویر مردم 

است به این ایدئولوژی اشاره دارد.

جدول ۲
تمبر  تصویری  نشانه های  تجزیه وتحلیل 
ایرانی روز جهانی کودک در سال ۱۳۵۸ 

براساس نوع نشانه (منبع: نگارنده)

نشانه شناسی تمبرهای ایرانی 
روز جهانی کودک...
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۸ . ۲. نمونۀ دو
این تمبر در سال ۱۳۶۹ با عنوان روز جهانی کودک به ارزش ۲۰ ریال چاپ شد. در تصویر 
۳، »پاکتِ مُهرروزِ« تمبرِ روز جهانی کودک ۱۳۶۹ را به همراه مهری )به شکل تمبر آن سال 
با جوهر مشکی چاپ شده است( که از آن ساخته شده است مشاهده می کنید. در این سال 
تمبر روز جهانی کودک با مضمون درس و تحصیلات طراحی شد. این تمبر به صورت 
عمودی با کادر مستطیل آبی رنگ با ضخامت کم بر کاغذ سفیدرنگ قرار گرفته است. زبان 

نوشتاری استفاده شده در این تمبر فارسی و انگلیسی است )تصویر ۴(.

شمایلی؛

نمایه ای؛

نمادین

شمایلی؛ دو کودک در طبیعت به همراه تصویر گل و چمن 

کشیده شده است.

نمایه ای: بالابردن دست نمایه ای از پیروزی و شادی است.

نمادین: پرنده و طلوع خورشید نمادی از صلح و خوشبختی 

است.

پیام این طرح در لایه های زیرین، وضعیت و نقش کودکان در 

پیروزی انقلاب است.

تمبر ایرانی روز جهانی کودک (۱۳۵۸)نام تمبر

توضیحنوع نشانهتصویر تمبر

ادامۀ جدول ۲
تمبر تصویری  نشانه های   تجزیه وتحلیل 
 ایرانی روز جهانی کودک در سال ۱۳۵۸
(براساس نوع نشانه (منبع: نگارنده

۱. پاکتِ مُهرروزِ: ته نقش تمبرهای یادگاری 
مصور  پاکت  روی  بر  انتشار  روز  در  را 
مخصوص یا آرم دار شرکت پُست که توسط 
شده است  تهیه  اشخاص  یا  پست  شرکت 
چسبانده می شود و با مهر مخصوص و یا 
مهر تاریخ دار پستی روز ابطال می شود که 
این پاکت ها همانند تمبر دارای ارزش هستند.

تصویر ۳
 پاکتِ مُهرروزِ»۱ تمبرِ روز جهانی کودک»
.(B۲n.ir/f۸6۸۴۵) سال ۱۳69
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۸ .۲ . ۱. تحلیل نمونۀ دو (تمبر ایرانی روز جهانی کودک ۱۳69)
در مرکز تصویر، سه مداد به رنگ آبی، صورتی و سبز به ترتیب بلند به کوتاه دیده می شود 
که از هرکدام پنجره ای باز شده است و از این سه پنجره چهار کودک بیرون آمده اند. در 
این تمبر، تصویر کودکان دختر و پسر حضور دارد. روی مدادها تصاویری از گل، طبیعت، 
آسمان و ستاره ها دیده می شود. پیام صریح این تمبر، تصویر شمایلی از سه مدادرنگی و 
چهار کودک است؛ ولی در لایه های بعدی این پیام را به صورت ضمنی می رساند که باید 
به موضوع کودکان و حال وهوا و تحصیل آن ها توجه کنیم و سپس به این مفهوم مهم و 
ارزشمند برسیم که تحصیل و علم دریچه ای به سوی آینده است و جزء حقوق کودکان 
محسوب می شود. در اینجا مداد نمایه ای از تحصیل و علم و دانش است؛ زیرا با درس 
و مدرسه ارتباط دارد و پنجره نمادی از روشن بینی و گشودگی و پیشرفت است. جهت 
روبه بالای مدادها پیشرفت در عمل و تحصیل را نشان می دهد و طبیعت و ستاره ها و 
رنگ ها به نحوی دیدگاه و زندگی رنگارنگ همراه با شادی و رفاه را بیان می کند. تفسیر 
دیگری که می توان از این تصویر داشت این است که نوک تراشیده و سالم مدادها نشانه ای 
از ابتدای مسئولیت کودکان است و شرایط مهیا است و موانعی مثل شکستگی وجود ندارد 
و کودکان حق پیشرفت دارند. هم چنین ارتفاع این مدادها نشان دهندۀ مدادهای تازه و 
کمتراستفاده شده است که می توان این دیدگاه را بیان کرد که کودکان اول راه هستند و تازه 
تحصیل و دانش را شروع کرده اند و به مرور می توانند تجربه کسب کنند. انتخاب رنگ و 
نوع تصویرسازی و تکنیک و ترکیب بندی این اثر با کودکان بسیار سازگار است و باعث 
خوانش بهتر شده است. در جدول ۳ جمع بندی تحلیل نشانه های تصویری تمبر ایرانی روز 

جهانی کودک سال ۱۳۶۹ همراه با توضیحی مختصر آمده است.

تصویر ۴
تمبر ایرانی روز جهانی کودک سال ۱۳69 

(B۲n.ir/s۴۱۰۱۱)

نشانه شناسی تمبرهای ایرانی 
روز جهانی کودک...
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۸ . ۳. نمونۀ سه
در سال ۱۳۷۸، ۱۰ تمبر با موضوع روز جهانی کودک چاپ شد. هر تمبر ۱۵۰ ریال ارزش 
داشت و شامل تصویر دخترِ کودکی با لباس محلی و پس زمینه ای از محیط زندگی اش 
بود. باتوجه به نمادهای موجود در هر تمبر، می توان به کشور و منطقۀ مربوطه پی برد. در 
هر تمبر، دست کودک درحال نگه داشتن شاخصی مرتبط با محیط است. در تصویر ۵، 
در ردیف اول از راست به چپ: دختر آذربایجانی، دختر آفریقایی، دختر اسکیمو، دختر 
مکزیکی، دختر ایرانی و در ردیف پایین از راست به چپ، دختر عرب، دختر سرخ پوست، 

دختر هندی، دختر چینی، دختر اروپایی وجود دارد.

تمبر ایرانی روز جهانی کودک سال ۱۳69نام تمبر

توضیحنوع نشانهتصویر تمبر

شمایلی؛

نمایه ای؛

نمادین

شمایلی: سه مداد و چهار کودک به صورت شمایلی 

نشان داده شده است.

نمایه ای: مدادهای رنگی نشانه ای نمایه ای است که 

یادآور درس و تحصیل است

نمادین: نوع ترکیب بندی و انتخاب رنگ و تصویر 

سبب القای پیامی نمادین درجهت رشد و تحصیل 

کودکان است.

جدول ۳
تمبر تصویری  نشانه های   تجزیه وتحلیل 
 ایرانی روز جهانی کودک ۱۳69 براساس
(نوع نشانه (منبع: نگارندگان

تصویر ۵
سال در  کودک  جهانی  روز  ایرانی   تمبر 
(۱۳7۸ (منبع: موزۀ ملک

شایسته کریمی ناصری مفرد 
سید ابوتراب احمدپناه 
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۸ .۳. ۱. تحلیل نمونۀ سه (تمبر ایرانی روز جهانی کودک در سال ۱۳7۸)
این ده تمبر با طراحی جذاب و متنوع، شامل تصویر دختری با لباس مشخص و وسایل خاص 
در مرکز و تصاویر معماری یا حیوانات خاص هر منطقه است. عبارت جمهوری اسلامی ایران 
و قیمت به صورت انگلیسی و سال انتشار و ارزش تمبر به فارسی نوشته شده است )تصویر ۵(.

در تحلیل این بلوک باید گفت که لباس و نحوۀ ایستادن کودکان نشان دهندۀ هویت 
و تاریخ هر کشور است و لباس هر دختر مربوط به بخش مشخصی از جهان است. برای 
مثال دختر ایرانی لباس ایرانی، دختر هندی لباس هندی و... بر تن دارند. در هر تمبر 
نشانه ای نمادین از عناصر معماری برای نمایش دادن ملیت درنظر گرفته شده است. برای 
مثال برج آزادی برای ایران، تاج محل برای هند و... در تمبر ترکیب شده است. در انتخاب 
رنگ این سری تمبر به روان شناسی رنگ توجه شده است و رنگ ها بیان نمادین دارند و با 
میزان سردوگرم کردن رنگ ها، اقلیم هر منطقه را نشان داده اند. در تمبر ترکیب بندی منتشر 
دیده می شود که باعث می شود بیننده ابتدا به شکل انتزاعی کل پیام را ازطریق شخصیت 
دختر و معماری دریافت می کند و در مرحلۀ بعد محتوا، ترکیب، اصول، مبانی و شیوۀ اجرا 
را در ذهن جمع بندی می کند و پیام نهایی را درک می کند. دختران و عناصر معماری از 
نمای روبه رو و کامل به نمایش کشیده شده اند. این زاویه با مخاطب ارتباط برقرار می کند 
و اطلاعاتی کلی به او می دهد. نوع نمایش و قرارگیری کودکان در مرکز هر تصویر همراه 
با نشانه هایی از هر منطقه می تواند نشان دهندۀ نمایندگی هر دختر از کشور و نژاد خود 
باشد. از سلسله مراتب نمایش عناصر بصری در این سری تمبر به خوبی و با استفاده از 

ادامۀ تصویر ۵
سال  در  کودک  جهانی  روز  ایرانی  تمبر 

۱۳7۸ (منبع: موزۀ ملک)

نشانه شناسی تمبرهای ایرانی 
روز جهانی کودک...
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نمایش اندازه های متفاوت در تصاویر برای ایجاد پرسپکتیو استفاده شده است. در نگاه اول، 
کودک با اندازۀ بزرگ تر در مرکز تصویر با لباس محلی دیده می شود و سپس بقیۀ نشانه ها 
و عناصر بصری، کوچک تر و دورتر از شخصیت کودک به تصویر کشیده شده اند. در این 
سری تمبر، کودک با فنون بلاغی مجِاز مُرسلی است به عنوان جزئی )نشانه ای( از کلیت 
اقوام مختلف و ضمن بازتولید، آن را به نوعی گفتمان تبدیل می کند و با قراردادن تصاویر 
کودک در جلو کادر به سمت نشانه ای و گفتمان وارد می شود و دائماً ملیت های مختلف 
در کنار هم را به مخاطب یادآوری می کند. همان طورکه بیان شد در این تمبرها از رنگ 
استفادۀ نمادین شده است و هر رنگ نمادی از شرایط اقلیمی و آب وهوایی آن منطقه است. 
برای مثال در تمبرشماری سه ردیف اول برای سردی، رنگ آبی و برای گرمی مناطق گرم، 
رنگ قرمز و یا زرد انتخاب شده است. نکتۀ بااهمیت در لایه های عمیق تر تمبر این است 
که برای نشان دادن روابط و دوستی بین کشورها نیم دایره هایی در سمت چپ تمبرها قرار 
دارد که رنگ آن با رنگ پس زمینۀ تمبر قبلی )تمبر سمت چپی( مشابه است )این نظم در 
مرتب سازی افقی تمبرها وجود دارد(؛ و هم چنین نیم دایره ای در پایین تمبرها قرار دارد 
که رنگ آن با رنگ پس زمینۀ تمبر قبلی )تمبر سمت پایینی( مشابه است )این نظم در 
مرتب سازی عمودی تمبرها وجود دارد(. در هر لایه از این تمبرها پیامی متفاوت وجود 
دارد. برای مثال در تمبر مربوط به دختر آفریقایی، مخاطب در لایۀ صریح، اول کودک 
سیاه پوست را می بیند و در لایه های بعدی متوجه ملیت او می شود و سپس پیام نهایی تمبر 
را دریافت می کند. تصویر کودک و ترکیب بندی عناصر و رنگ و زاویۀ دید کودک در این 
تمبرها کودک را به نمایندگی از آن ملت نمایش می دهد و رابطه ای که کودکان هر کشور 
باهم دارند و این با موضوع تبریک روز کودک سازگار است و نوشتار انگلیسی هم به سبب 
رواج بین المللی آن نشانۀ ارتباط بین ملت ها است. نکتۀ قابل تأمل در طراحی این سری 
تمبر این است که لباس بعضی از اقوام به خوبی نمایش داده نشده است و مطابق با پوشش 
زنانۀ هر منطقه نیست. برای مثال باتوجه به نام ثبت شده در موزۀ ملک برای تمبر دختر 
آذربایجانی و عرب بهتر بود تا برای انتقال دقیق پیام از لباس مربوط به بانوان آذربایجانی 
و عربی استفاده شود. در جدول ۴، هر تمبر به تفکیک نوع نشانه های تصویری آن همراه با 

توضیحات مختصر بررسی شده است.

شایسته کریمی ناصری مفرد 
سید ابوتراب احمدپناه 
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تمبر ایرانی روز جهانی کودک در سال ۱۳7۸نام تمبر

توضیحنوع نشانهتصویر تمبر

شمایلی؛

نمایه ای؛

نمادین

شمایلی: دختر آذربایجانی، درخت و برف.

نمایه ای: نوع حرکات بدن دختر نمایه ای برای 

دریافت رقص آذری است. نمادین: استفاده از رنگ 

آبی نمادی از سرما و برف است. لباس دختر نمادی از 

قوم آذری است.

شمایلی؛

نمایه ای؛

نمادین

شمایلی: دختری چینی با لباس مخصوص چین و 

مدل مو و صورت چینی.

نمایه ای: حالت ایستادن و نوع قرارگیری دست ها 

نشان دهندۀ آداب چینی ها است.

نمادین: در نزدیکی پای دختر گیاه خیزران وجود 

دارد که نماد تفکرات بعضی از چینی ها است و در 

پشت او معماری چینی وجود دارد.

شمایلی؛

نمایه ای؛

نمادین

شمایلی: دختر سرخ پوست با لباس مخصوص و 

کیفی پر از تیرکمان که بر دوش دارد و خرگوشی در 

کنار پای او ایستاده است.

نمایه ای: در پشت سر دختر چادرهای آن ها طراحی 

شده است که به سبک زندگی آن ها اشاره دارد.

نمادین: استفادۀ نمادین از رنگ زرد برای گرما و نوع 

پوشش و سربند مربوط به سرخ پوستان.

شمایلی؛

نمایه ای؛

نمادین

شمایلی: کودک دختر ایرانی که روسری سبزرنگ بر 

سر دارد و لباس ایرانی پوشیده شده است.

نمایه ای: نوع پوشش و لباس و مدل صورت و ابرو 

نشانه هایی از چهره های ایرانی دارد.

نمادین: برج آزادی نمادی از ایران و مقبرۀ حافظ 

نمادی از فرهنگ و ادبیات ایران است.

جدول ۴
تمبر  تصویری  نشانه های  تجزیه وتحلیل 
ایرانی روز جهانی کودک در سال ۱۳7۸ 

براساس نوع نشانه (منبع: نگارندگان)

نشانه شناسی تمبرهای ایرانی 
روز جهانی کودک...
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شمایلی؛

نمایه ای؛

نمادین

شمایلی: کودکی با لباس اسکیمویی که نیزه ای در 

دست دارد و در پشت آن دو خانۀ یخی دیده 

می شود.

نمایه ای: نوع پوشش و وسیلۀ در دست او نمایه ای و 

یادآور انسان اسکیمو است.

نمادین: رنگ آبی نمادی از سرما است و رنگ قرمز 

پیراهن کودک نمادی از گرما می تواند باشد.

شمایلی؛

نمایه ای؛

نمادین

شمایلی: دختری عرب با لباس عربی که خرما در 

دست دارد.

نمایه ای: نوع پوشش و ظرف خرما در دست دختر 

نمایه ای و یادآور انسان عرب است.

نمادین: شتر و درخت نخل نشانه هایی نمادین از 

عربستان است.

شمایلی؛

نمایه ای؛

نمادین

شمایلی: کودکی با لباس مکزیکی چوبی در دست 

دارد. در کنار پای این کودک دختر پنج خوشۀ گندم 

طراحی شده است.

نمایه ای: نوع پوشش و نحوۀ ایستادن به مکزیک 

اشاره دارد.

نمادین: در پس زمینۀ تمبر سه کاکتوس قرار دارد؛ 

کاکتوس در نشان ملی مکزیک هم وجود دارد. 

برای القای اقلیم گرمسیری هم از رنگ گرم استفاده 

شده است.

شمایلی؛

نمایه ای؛

نمادین

شمایلی: دختری با رنگ پوست تیره و با لباس خنک.

نمایه ای: نوع فر و بافت موی دختر و لباس تابستانی 

او نشانه های دختری از مناطق گرم و استوایی است.

نمادین: کرگدن و زرافه در نمای دور پشت سر دختر 

نمادهایی از آفریقا است.

تمبر ایرانی روز جهانی کودک در سال ۱۳7۸نام تمبر

توضیحنوع نشانهتصویر تمبر

ادامۀ جدول ۴
تمبر  تصویری  نشانه های  تجزیه وتحلیل 
ایرانی روز جهانی کودک در سال ۱۳7۸ 
براساس نوع نشانه (منبع: نگارندگان)

شایسته کریمی ناصری مفرد 
سید ابوتراب احمدپناه 
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۸. ۴. نمونۀ چهار
به مناسبت شانزدهم مهر، روز جهانی کودک، شرکت پست جمهوری اسلامی ایران یک 
سری تمبر یادبود با موضوع »شاهنامه و کودک« در یک قطعه به ابعاد ۴۴*۳۲ میلی متر و 
ارزش هر سری ۹٬۰۰۰ ریال و تیراژ ۲۰۰٬۰۰۰ سری چاپ و منتشر کرد. شایان ذکر است 
که خانم بروفر، طراح تمبر مذکور، مضامینی از شاهنامه، کلاه خود رستم، و سیمرغ را در 
طراحی این تمبر به کار برده است )تمبرستان، B2n.ir/r49319( ،۱۳۹۴. در این تمبر به صورت 
عمودی پسربچه ای با لباس آبی با کلاه قدیمی با دست های لاغر بر روی سر و پرنده ای 
سبزرنگ بر روی شانه اش در مرکز تصویر قرار دارد. پس زمینۀ تمبر زردرنگ است و نوشتۀ 
روز جهانی کودک به صورت فارسی و زیرش انگلیسی با رنگ سفید و خط آبی در وسط 
پایین کادر قرار دارد و نوشتۀ جمهوری اسلامی ایران و ارزش تمبر در بالای کادر قرار 

دارد )تصویر ۶(.

شمایلی؛

نمایه ای؛

نمادین

شمایلی: دختری با موی بلوند و چشم آبی و پیراهن 

دخترانه در مرکز تصویر وجود دارد.

نمایه ای: رنگ موی سر و نوع لباس مربوط به 

اروپا است.

نمادین: پشت سر دختر برج ایفل فرانسه و قطار 

دیده می شود.

شمایلی؛

نمایه ای؛

نمادین

شمایلی: دختر هندی با لباس هندی به تصویر 

کشیده شده است.

نمایه ای: حالت دست دختر نشانه ای از سلام کردن 

در هند است و نوع پوشش و شال و چهره به مردم 

هند اشاره دارد.

نمادین: در پس زمینۀ تمبر تاج محل و فیل که نماد 

هند است دیده می شود.

تمبر ایرانی روز جهانی کودک در سال ۱۳7۸نام تمبر

توضیحنوع نشانهتصویر تمبر

ادامۀ جدول ۴
تمبر  تصویری  نشانه های  تجزیه وتحلیل 
ایرانی روز جهانی کودک در سال ۱۳7۸ 

براساس نوع نشانه (منبع: نگارندگان)

نشانه شناسی تمبرهای ایرانی 
روز جهانی کودک...
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۸ .۴ . ۱. تحلیل نمونۀ چهار (تمبر ایرانی روز جهانی کودک در سال ۱۳9۴)
این تمبر لایه های مختلفی دارد. درابتدا در لایۀ صریح آن کودکی درحال بازی با کلاه و 
پرنده است و در لایه های بعدی، کودک، کلاهی بر سر دارد و پرنده ای سبزرنگ بر شانۀ 
او نشسته است و لحظات کودکی را بیان می کند. در لایه های بعدی استفاده از سیمرغ 
نمایه ای از شاهنامه است که نمادی از دانایی و خردمندی است، کلاه خود نمایه ای از رستم 
است که رستم در نگاره های شاهنامه به وسیلۀ دو نماد تصویری از پهلوانان دیگر شاهنامه 
تمایز و تشخّص پیدا می کند. این دو نماد عبارت است از کلاه خود دوشاخ از سر دیو و 
ببر بیان؛ دوشاخ بودن آن نماد قدرت و اقتدار است و دیوسربودن آن با کلاه های توتمیک 
در ارتباط است )ماه وان، ۱۳۹۶، ص۱(. در لایه های بعدی پیام اسطوره ای وارد می شود 
که کودک با دست های ظریف نشان از بچگی و نیروی بدنی کم مثل رستم قوی و پهلوان 
بشود. از سیمرغ هم که در اساطیر و فرهنگ باستان نماد خرد و دانایی است می توان این 
را برداشت کرد که این کودک می خواهد انسانی خردمند شود. سیمرغ، و نقوش اسلیمی 
و منحنی با رنگ زرد در پس زمینۀ نارنجی مایل به زرد طراحی شده است که به ایرانی بودن 
این تمبر تأکید بیشتری کرده اند. نوع چیدمان نوشته ها بهتر از سال های گذشته شده است 
و رنگ های تمبر متناسب با کودکان است و کنتراست خوبی دارد و نگاه مستقیم کودک و 
حرکت دست های او به سمت بالا چشم را در گردش درمی آورد و ارتباط صمیمانه ای با 
مخاطب نشان می دهد. در جدول ۵ نشانه های تصویری تمبر ایرانی روز جهانی کودک در 

سال ۱۳۹۴ همراه با توضیح مختصر تحلیل شده است.

تصویر 6
سال  در  کودک  جهانی  روز  ایرانی  تمبر 
(B۲n.ir/j7۲۰۸۳) ۱۳9۴
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برای جمع بندی و مقایسۀ چهار نمونه تمبر ایرانی روز جهانی کودک در ۴ دهۀ 
گذشته، جدول ۶ ارائه شده است که در آن کیفیات بصری چون اولویت عنصر، نشانه، 

نقش مایه، آرایۀ ابلاغی، کادر، اصلی ترین خط، معنا و نوع قلم موجود بررسی شده است.

تمبر ایرانی روز جهانی کودک در سال ۱۳9۴نام تمبر

توضیحنوع نشانهتصویر تمبر

شمایلی؛

نمایه ای؛

نمادین

شمایلی: کودکی به همراه پرنده و 

کلاه است.

نمایه ای: سیمرغ نمایه ای از شاهنامه و 

کلاه خود نمایه ای از رستم است.

نمادین: رستم و سیمرغ نمادی از 

فرهنگ و ادبیات ایران است و 

سیمرغ نماد خرد و دانایی و رستم 

نماد قدرت و اقتدار است.

جدول ۵
سال  در  کودک  جهانی  روز  ایرانی  تمبر 

(B۲n.ir/j7۲۰۸۳) ۱۳9۴

تمبر چهارتمبر سهتمبر دوتمبر یک

اولویت میزان 

استفاده (وسعت و 

سطح)

****تصویر

نوشتار

نشانه

****شمایلی

****نمایه ای

****نمادین

جدول 6
مقایسۀ ۴ تمبر ایرانی روز جهانی کودک از 
۴ دهۀ گذشته و بررسی کیفیات بصری و 

نقوش و نشانه (منبع: نگارندگان)
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9.  نتیجه گیری
متفاوت دربارۀ حقوق کودکان  با مضمون هایی  ایران  تمبرهای روز جهانی کودک در 
طراحی شده اند. در طراحی این تمبرها بیشتر از تصاویر کودکان استفاده شده است تا رابطۀ 
بهتری با مخاطب ایجاد کند. مضمون های به کاررفته در این تمبرها عبارت اند از: انقلاب 
و شهادت؛ دانش آموز مبارز؛ کودکان؛ تحصیلات؛ مبارزه با اسرائیل؛ حمایت از کودکان 
فلسطینی؛ شادی و تفریح؛ ارتباط بین ملت ها؛ پست؛ مجموعه داری تمبر؛ کودک؛ شاهنامه.
نشانه شناسی کیفیات بصری و گرافیکی تمبرهای ایرانی روز جهانی کودک که در 
چهار نمونه از شاخص ترین تمبرها بررسی شد به دلیل معنای ضمنی و اسطوره ای از حد 
اطلاع رسانی فراتر رفته است و مفاهیم ارزشمندی را در درون خود دارا است. بهره گیری 
از تصویر کودکان دختر و پسر، طبیعت، اشیا، و بناها، نشانه های مناسبی هستند. درواقع 
می توان گفت تبدیل نظام نوشتاری به نشانه های شمایلی و نمایه ای و گاه نمادین سبب 
دیرکرد انتقال معنا در تمبر و رمزگشایی از آن شده است. تصاویر و نشانه ها و رنگ های 

نوع نقش مایه

****انسانی

***حیوانی

***طبیعت

*معماری

آرایۀ ابلاغی
**استعاره

***مجاز

نوع کادر
*افقی

****عمودی

اصلی ترین خط در 

ساختار

*افقی

***عمودی

*مورب

لایۀ

دلالت معنایی

****صریح

****ضمنی

**اسطوره

نوع قلم
دست نویس

****تایپی

ادامۀ جدول 6
مقایسۀ ۴ تمبر ایرانی روز جهانی کودک از 
۴ دهۀ گذشته و بررسی کیفیات بصری و 
نقوش و نشانه (منبع: نگارندگان)
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تمبرها متناسب با کودکان طراحی شده است و در بیشتر آن ها فرهنگ و هویت و تاریخ 
ایران نشان داده شده است. نشانۀ نمادین در این تمبرها فقط در متن کار شده و در تمبرها 

سعی شده است تا نشانه های شمایلی دیده شود تا درک آن راحت تر باشد.
 درپایانْ نتایج پژوهش نشان داد که موضوعات و کیفیات بصری طراحی شده در 
تمبرهای ایرانی روز جهانی کودک، با مفاهیم روز جهانی کودک بسیار سازگار است 
و تصاویر، نشانه ها و رنگ ها، متناسب با کودکان، طراحی شده اند. در بیشتر تمبرهای 
یادگاری روز جهانی کودک هویت و رسوم ایرانی موجود است. بعداز سال ۹۵، دیگر 

پست ایران تمبر روز جهانی کودک را چاپ نکرده است.
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